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1. 3arajabHa indopmanis

Ha3zpa qucoumiinm | [lepexiiaa cnenianizoBaHOi 4eChbKOMOBHOI JTiTepaTypu

Buxnanau (-i) K.(.H., non. [Torpibna Tersina ApkaniiBHa

KonTakTHHii (0342) 59-60-63

TeJiepoH

BHKJIa1a4ya

E-mail Bukinagaua | vira.derevianko@pnu.edu.ua

dopmar O4Ha

JUCIHUILIIHA

Oo6car qucuumainn | 90 ronun/3 kpeautu ECTS

Mocunanus Ha | http://www.d-learn.pu.if.ua/

cait

JUCTAHIIHOIO

HABYAHHS

Koncyabramii Koncynbranii mpoBOAsTHCS 3TiIHO Y3roIKeHOro rpadika Ha HaBYATbHUHA
cemectp. TakoX KOHCY/IbTAIll MOKJIMBI B JCHb MPOBEACHHS JICKI[I 4H
MPAKTUYHUX 3aHATh. KOHCyNbTaIlli MOXKYTh MPOBOJUTHUCS Yepe3 OHJIANH
pecypcH 3a MoIepeIHbOI0 JOMOBIICHICTIO.

2. AHOTAaNifA 10 Kypcy

[IpenMeToM BHBUYEHHS € OCOOJIMBOCTI MEPEKIay Pi3HOTANTY3€BHX TEKCTIB SK BaXKJIMBOI ramysi
CHIIKYBaHHS, ITOB’A3aHi 3 (yHKIIOHYBAaHHIM MOBH, PO3YMIHHSIM Ta BUJIaMH NepeKyary, THIIaMU
€KBIBAJIGHTHOCTI MPH MepeKIIai, CTpaTeriiMu Ta IpuiioMaMu Mepekiiaay Ta iCTOpi€ro mepexaaay
3 ypaxyBaHHIM cren(iKu TeKCTiB, 00YMOBJIEHOI TEMOIO Ta (DYHKIII€I0 TEKCTY.

3. Mera Ta 3aBIaHHs Kypcy

MeTtoro Kypcy € oOnaHyBaHHsS CTyJSHTaMHd HOPMAaTHUBHOI JIEKCMKM YeChbKOi MOBH B
KOMYHIKAaTHBHOMOBJICHHEBUX CHTYAIIisIX JIOBOTO CIUTKYBaHHS; 3aCBOEHHS BHIIB 1 THITIB IEPEKIIA Ly
npu poOOTI y CHUTYyaIlisX JiJOBOi KOMYHIKaIlii, OTpUMAaTH 3HAHHS, PO3YMIHHS Ta OCMHCICHHS
CTYZICHTAMH TEOPETHYHHUX ACIEKTIB €KOHOMIYHOTO JKHUTTS CYy4acHOTO YKPAiHCHKOIO Ta YECHKOTO
CYCIIJILCTBA, OBOJIOJIHHS IHCTPYMECHTApIEM YEeChbKOI €KOHOMIYHOI TEPMIHOCHCTEMH; TMOHSTTS IPO
OCHOBHI MIKPOEKOHOMIYHI TEPMIHM; OCHOBHI MaKpPOECKOHOMIiuHI TepMiHH. BimbHO omepyBaTu
IOPUIUYHUME TepMiHaMu. [lepexnagaTi TEKCTH IOPHIMYHOTO XapakTepy, FOPUANYHI JOKYMEHTH,
CyZOBI pIllIEHHs, JOTOBOPH, 3aCHOBHHMIIBKI JIOKYMEHTH 3 YpaxyBaHHSIM OCOOJIMBOCTEH pi3HUX
OpraHi3auiiHO-IpaBoBUX (HOPM TrOCHOAAPIOBAHHS TOMIO. J3JIMCHEHHS TMEepeKiajiB TEKCTiB
nyOJIIMUCTUYHOTO CTHJIIO 3 YEChbKOI MOBM Ha YKpAiHChKY Ta HaBHAaKH. 3IIMCHEHHS TMEpeKIamy
MaTepialliB HayKOBOTO CIPSIMYBaHHS 3 YpaxyBaHHSM JIGKCHYHUX, CHHTAKCHYHHUX, TPAMAaTUYHUX Ta
nparMaTUYHUX 0COOIMBOCTEH.

4. Pe3ysbTaT HAaBYaHHSA (KOMIIETEHTHOCTI)

- 3/aTHICTb 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYAIIsX.

- 3IaTHICTH YYUTHCS i OBOJIOIIBATH Cy4YaCHUMH 3HAHHSIMHU.

- 3/aTHICTh CHUIKYBaTHCA JEPKABHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 TUCHMOBO.

- 37aTHICTb CHUIKYBAaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

- 3niliCHIOBAaTH MUCHMOBUH MEpEKIaj] 3 YeChKOI MOBU Ha YKpAiHCHKY TEKCTIB Pi3HOTO
CTIJIIO $K PI3HOBUJ KOMYHIKaTHBHOI JiSUIBHOCTI B MPOIECl OMNOCEPEIKOBAHOT
MDKKYJIBKYPHOI KOMYHIKAIIii.

- 3paTHICTP Ha KOHKPETHOMY Martepiail aHali3yBaTh e(EeKTUBHICTb BeJIEHHS
MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS Ta (opM HOro oprasizarii.

- HalyrtTsa rHydykoro MHUCIEHHS, BIAKPUTICTh 10 3aCTOCYBaHHS (PUIOJIOrTYHUX 3HAHb Ta
KOMIIETEHI[I y IIMPOKOMY Jiara3oHi MOXJIMBHUX Micllb poOOTH Ta MOBCSKICHHOMY
KUTTI

- 371aTHICTb BUKOPUCTOBYBATH B Mpo(eciiiHiii MisTIBHOCTI 3HAHHS INPO MOBY SK
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0COOJIMBY 3HAKOBY CHUCTEMY, il Ipupoay, GYyHKIIII, piBHI

31aTHICTh BUIBHO, THYYKO W €(EKTHMBHO BHUKOPUCTOBYBATH YKPAiHCBKY Ta YECHKY
MOBH B YCHIM Ta NMUCBMOBIH (hopMmi, y PI3HHUX >KaHPOBO-CTHJIBOBHX PI3HOBHIAX 1
perictpax cmiikyBaHHs (odiniiHOMy, HeodiliifHOMY, HEWTpaJbHOMY), IS

PO3B’s13aHHS KOMYHIKaTUBHHX 3aBJIaHb y PI3HUX cepax KUTTS.

- 3paTHICTh 3IIMCHIOBATH JIHTBICTHYHUM,

JiTepaTypo3HABYMA Ta CHEHiabHUN

dbimosoriyHmi (3a7€XHO BiJ 00paHOi creriam3aiii) aHaii3 TeKCTIB PI3HUX CTHIIB 1

XKaHpPiB

- YCBiZOMIIGHHS TpoIeciB iHTepdepeHIlii B MyJIbTHIIHIBAILHOMY TPOCTOpI Ta
3/IaTHICTh NOMEPEPKATH iX Y BJIACHOMY MOBJICHHI.

5. Opranizaniss HABYaHHS KYpCY

OO6csr Kypey
Bup 3agarTs 3arajgbpHa KUJIbKICTb TOIUH
Jlexii 12
[TpakTiuni 18
CamocrTiitHa poboTa 60
O3Haku Kypcy
: . Kypc Hopmarusuuii /
Cemectp CrerianbHICTh . . .
(pix HaBUaHHS) Bubipkosuit
VI 035 dinomorist 035.038 4 BubipkoBuit
C110B’ THCBKI MOBH Ta
JiTeparypu (mepexnan
BKJIFOYHO), TIEPIIIA - YEChKa
Temaruka Kypcy
Tewma, ruan dopma | Jlireparypa 3aBaaHHs, TOI. Bara Tepmin
3aHATTA OI_[iH' BUKOHAaHHA
KM
Tema 1. Definice prekladu. JIEKIisT 5-7,9,12 ,18 JIEKI[isT - 2 TO.I. 3T1HO 3
Druhy pieklada. Meze OIpaLIOBATH PO3KIIa oM
piekladatelnosti. BIIMOBIHI HAYKOBI [POTATOM
Prekladatelsky JoKepena HABYAIBLHOTO
bilingvismus. ceMecTpy
Lexikalni, gramaticka a
stylisticka neprelozitelnost.
Kvalifikace piekladatele.
Pravni predpisy tykajici se
prekladu
Tema 2. Piekladatelsky JIeKLis/ 5-7,9, 12, 18, JIEKLis - 2 rof. 20 GamniB 3rigHO 3
proces. Faze piekladu. NpaKTHYHE 31 OTpaIfoBaTu PO3KIIATI0OM
Zpusoby poskytovani 3AHATTA BIAMOBIHI HAYKOBI MPOTATOM
informaci: lexikalni JKepena HaBYaJIbHOTO
transformace, konkretizace, MPaKTHYHE 3aHATTS — ceMecTpy
zobecnéni. Gramaticka 2 rox
transformace na Grovni aHaJIi3 MepeKyaliB
slova, skupiny slov, véty a Cesky narodni
textu. Pteklady v Korpusu korpus. URL:
ceského jazyka. Analyza https://www.korpus.cz/
prekladi.
Tema 3. Techniky piekladu nexuis/ 1-2, 6, 8, nekuis - 2 rof. 5 GaniB 3TiHO 3
ekonomické a finan¢ni npaktnyne | 11,14,16,18, 20 OTIpaITIOBATH PO3KIaa0M
terminologie. Znalost 3aHATTS BIJIMIOBI/IHI HAYKOBI HPOTATOM
piekladateld o urcitych JoKepena HaBYAJILHOTO
sektorech ekonomiky jako MPaKTHYHE CEMECTPY
zaruka kvalitniho ptrekladu. TIPAKTUIHE 3aHATTS —



https://www.korpus.cz/

Technika ptekladu pravni
terminologie, zejména t¢,
kterd nema ekvivalenty v
ukrajinském jazyce.
Pteklad slovnich
konstrukeci,
charakteristickych pro
pravni texty. Graficky
aspekt pravni
dokumentace. Pieklad
zkratek nazva
mezinarodnich organizaci.

2 1o
pieklad pravnich textu.

Tema 4. neKuis/ 6,9, 16, 18, 20 nekuis - 2 ro. 10 6auxniB 3riHO 3
Pieklad kancelarské slovni | mpakrtuane OTIpaIoBaTH PO3KIaIoM
obchodni. Typy Zivotopisti 3aHATTS BiJIMIOBiTHI HAYKOBI TIPOTATOM
Ptfeklad obchodnich smluv JoKepena HaBYAIHLHOTO
a dohod.obchodni MPAKTHYHE 3aHSITTS — CeMecCTpy
prezentace. Pieklad slovni 4 rox.
zasoby obchodni administrativni preklad
prezentace.
Tema 5. JIEKLis 3, 6,10, 18, 20 JIEKLis - 2 rof. 10 Ganis 3rigHO 3
Techniky ptekladu OIIpaLIOBATH PO3KIIaoM
technické terminologie. BIITIOBITHI HAYKOBI HPOTATOM
Pieklad slovnich JoKepena HaBYAJILHOTO
konstruket, NpaKTUYHE 3aHATTA — cemMecTpy
charakteristickych pro 4 ron
technické texty. Graficky technicky preklad
aspekt technické
dokumentace. Pieklad
zkratek v technickych
textech. Pieklady navodu,
manualt, technické
literatury, bezpecnostnich
listt, posudku, piislusné
technické dokumentace.
Tema 6. mpaktnane | 4, 6, 15, 18, 20 JIEKIA - 2 TOJI. 10 Gamnis 3TIiIHO 3
Jazykova norma a 3QHATTA OIpAIIOBATH PO3KIIaIOM
kombinace pro lékatrsky BiJITIOBiTHI HAYKOBI MIPOTATOM
preklad. Lékarské terminy JoKeperna HaBYaJIHHOTO
a zkratky. Vysoka MIPAKTHIHE 3aHATTS — ceMecTpy
odpovédnost 1ékatského 4 rox
piekladu. lékaisky pieklad
Tema 7. MIPAKTUYIHE 1-30 MpaKTUYHE 3aHATTI — | 25 OamiB 3TiAHO 3
Test 3aHATTS 2 rog. PO3KIaIoM
BUKOHAHHS TEPeKIIaLy HPOTATOM
Ta HOTro aHaii3 HaBYaJILHOTO
BIJITOBiHO 10 TEMU CeMeCTpy
CamocriiiHa poboTa CaMOCTIHH 1-30 camocriitHa podota — | 20 GaniB 3TiHO 3
a poboTta 60 rox PO3KIangoM
BUKOHAHHS TEepeKiIaLy MIPOTATOM
3aIpOIIOHOBAHOTO HaBYaJILHOTO
texcty (10 000 cniB) 3 CEMECTPY
MOJAIBLINM
caMOaHaJi30M ITiCIIs
OTpPUMaHHs
BiJJpeaaroBaHOTO
MepeKIIamy.

6. Cucrema OlliHIOBAHHS KYPCY




3arajgpHa cucTEMa OI[IHIOBAaHHS OuiHoBaHHA 3IIHCHIOETECA 3a HamioHanbHOoro ECTS
Kypcy IIKaJIO0K0 OIliHIOBaHHA Ha OCHOBI 100-0ayibHOT CHCTEMHU.
(duB.: myHkT ,,9.3. Bunu xontpomo” IlomoxeHHs Tmpo
OpraHizalilo OCBITHBROTO HPOIECY Ta PO3POOKY OCHOBHHX
JIOKYMEHTIB 3 oprasizaiii ocBiTHboro mporecy B JBH3
«[IpukapnaTcbkuii  HaliOHAJBPHUM  yHIBEPCUTET IMEHi
Bacwia Credanukay).
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/118/2018/04/Polozhennia-pro-
orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-
dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu-
%e2%84%96447-vid-24.07.2015r.pdf
3aranpHi 100 GaniB BkimrovaroTh: 40 OayiB — MiJICYMOK
po0OTH CTyIeHTA TiJ] Yac MPaKTUIHHUX 3aHATh, 20 OamiB —
camocTiiHa poborta, 15 OamiB — TtecryBaHHs, 25 OamiB
IiJICYMKOBA KOHTPOJIbHA po0oTa.

Bumoru 10 nucbMoBoi poOOTH BukoHaHHs  mepekiagy ~ BpaxoBYHOUH ~YCi  HOPMH
JTepaTypHOT YEChKOL MOBH Ta crenudiky
3aIPOIIOHOBAHOT'O TEKCTY.

[IpakTryHi 3aHATTS OMIHIOIOTHCS 32 I’ ITHOATLHOI0 CHCTEMOIO.
YMOBHU A0IYCKY 10 MiZCYMKOBOrO | BUKOHaHHS yciX 3aljlaHOBaHUX MPOTPaMOI0 JUCLHUIUIIHU
KOHTPOJIIO ¢bopM HaBUANTEHOI POOOTH, SAKI MiUIATAIOTH KOHTPOIHLHOMY

OLIIHIOBAaHHIO. MiHiMalbHa  KUIBKICTH  OaimB  IId
MO3UTHUBHOTO 3apaxyBaHHA Kypcy — 50 OaiiB

7. IloaiTuka Kypcy

3rigHo 3i crartero 58 3akony Ykpainu «IIpo BuIlly OCBITY», HAyKOBO-TI€IarOTi4HI MPaIliBHUKA
3BO 3000B’s3aHi: 3a0e3nedyBaTH BHKJIAJaHHS Ha BHCOKOMY HayKOBO-TEOPETUYHOMY 1
METOJUYHOMY PiBHI; JOTPUMYBATHUCS HOPM TENaroridyHOi €TWKH, MOpali, MOBaXaTH TiTHICTh
oci0, #aki HaByatoThcsi y 3BO, poTpumyBaTuCs B OCBITHBOMY MpOIECI aKaJgeMiduHOl
T00pOoYecHOCTI Ta 3abe3neuyBaTH i JOTpUMaHHA 3100yBadyaMu BHILIOT OCBITH; pO3BUBATH B 0Ci0,
gkl HaB4aoThest Y 3BO, caMOCTIiHICTb, 1HILIATUBY, TBOPYI 3/110HOCTI; TOTPUMYBATHUCS 3aKOHIB
VYkpainu, craryty Ta Kogekcy decrti JIBH3 «lIpukapnarcbkuii HarlioHanbHHUN YHIBEPCUTET iIMEH1
Bacus Credanuka» ( https://pnu.edu.ua/wp-content/uploads/2018/10/m010KeHHS-TIPO-
3anobiranHg-miariaty-y-/IBH3-TIpukapnaTchKuii-HallioHaTbHUI-YHIBEpcUTET-iMeHi-Bacus-
Credanuka.pdf)

1. PexomeHaoBaHa JjiTepatypa

1. Amnrontok H.M. IlpaBHnya TepmiHOJIOTIS y 3MICTI BUKJIaJaHHS 1HO3eMHUX MOB / H.M.
AHTOHIOK [Ta iH.] // BicHuk Akanemii agBokarypu. — K., 2010. — Ne 4. — C. 189.

2. biryn B. MoBHO-TIpaBHUYi aCTIEKTH 30BHINTHHOCKOHOMIYHHX JIOTOBOPIB (KOHTPAKTIB) /
B. biryn // FOpuanunwmii xypran FOcrinian. — 2004, — Ne2.

3. binoyc O.M. HaykoBo-TexHiuauii mepexnan. Kypc nekmiii Ta mpaktnaHux. HaBuanpHMiA
MOCIOHMK JUIS CTYACHTIB Nepekiananbkux BigaiieHs. Kiposorpaa, PBB K/AITY im. B.
Bunnunuenka, 2013. — 100 c. [Enextponnwuii pecypc]. aoctymy:
https://www.cuspu.edu.ua/images/downloadfiles/inmov/posibniky/ HaykoBo
TexHiuHMi_nepekaan__ Kypce jnekiii_ta_npaktudaux_.pdf

4. bouman A.B. CTpyKTypHO-CEMaHTHUHI Ta MparMaTu4yHi 0COOIUBOCTI (hapMalleBTUIHUX
TEKCTIB (Ha MaTepiaii aHIJIOMOBHHUX 1HCTPYKLIN IO BXKUBAHHS JIIKAPChKUX 3aC001B):
aBToped. auc. ...kaHa. ginon. Hayk: 10.02.04 "T'epmanceki moBu" /A.B. boriman: Kuis.
Hail. yH-T iM. T. [lleBuenka. — Kuis, 2006. — 17c
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Kyxapenko B. A. Intepriperartis Tekcty. Binauiy, 2004. 261c.

3aroponHiok A.C. TpyaHOII IOPUIUIHOTO MTEPEKIIaTy aHTJIOMOBHUX TEPMiHIB-
HOJIICEMaHTIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
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Kapa6an B.I. Ilepexnan mHaykoBoi i TexHiuHoi1 nitepatypu. — K.: 2001. — 302 c.
Kapa6an B.I. Ilepexiiag aHTTIOMOBHOI IOPHIMYHO] JTEpaTypy : HABYAJILHUI MOCIOHUK /
B.1. Kapab6asn ; [3a pen. JI.M. YUepnosaroro, B.1. Kapabana]. — Binauns : HoBa kuwura,
2006. — 656 c.

Kusix T. P. [lepexiiano3HaBcTBO (HIMEIbKO-YKPATHCHKHIA HAMIPSIM) © TIAPYYHUK JUIS
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Komnrinos B. B. Teopis 1 npaktuka nepexnany : Hapuanbuumii mocionuk. 2002. 280 c.
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